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Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

ר1 וַיְדַבֵּ֥
e-parlo
H1696

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dicendo
H0559

L’Eterno parlò ancora a Mosè, dicendo:

ר2 דַּבֵּ֞
parla
H1696

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֤
figli–di

֙ יִשְׂרָאֵל
Israele
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
e-tu-dovra-dire
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
a-loro
H0413

ישׁ אִ֕
un-uomo
H0376

י כִּ֥
quando

א יַפְלִ֖
fa-extraordinary
H6381

נֶדֶ֑ר
un-votare
H5088

בְּעֶרְכְּךָ֥
da-tuo-stima
H6187

ת נְפָשֹׁ֖
persons
H5315

יהוָֽה׃ לַֽ
all'Eterno
H3068

"Parla ai figliuoli d’Israele e di’ loro: Quand’uno farà un voto concernente delle persone, queste persone 
apparterranno all’Eterno secondo la valutazione che ne farai.

וְהָיָה3֤
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֙
la-tua-stima
H6187

ר הַזָּכָ֔
il-maschio
H2145

֙ מִבֶּן
da-figlio–di

ים עֶשְׂרִ֣
venti
H6242

שָׁנָ֔ה
anno
H8141

וְעַ֖ד
e-fino-a
H5704

בֶּן־
figlio–di–

ים שִׁשִּׁ֣
sessanta
H8346

שָׁנָה֑
anno
H8141

וְהָיָה֣
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֗
la-tua-stima
H6187

ים חֲמִשִּׁ֛
cinquanta
H2572

קֶל שֶׁ֥
siclo
H8255

סֶף כֶּ֖
di-argento
H3701

קֶל בְּשֶׁ֥
da-siclo-di
H8255

דֶשׁ׃ הַקֹּֽ
il-santuario
H6944

E la tua stima sarà, per un maschio dai venti ai sessant’anni, cinquanta sicli d’argento, secondo il siclo del 
santuario;

וְאִם־4
e-se–

נְקֵבָ֖ה
un-femmina
H5347

וא הִ֑
ella
H1931

וְהָיָה֥
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֖
la-tua-stima
H6187

ים שְׁלֹשִׁ֥
trenta
H7970

ׁקֶל׃ שָֽ
siclo
H8255

se si tratta di una donna, la tua stima sarà di trenta sicli.

ם5 וְאִ֨
e-se

מִבֶּן־
da-figlio–di–

שׁ חָמֵ֜
cinque
H2568

ים שָׁנִ֗
anni
H8141

וְעַד֙
e-fino-a
H5704

בֶּן־
figlio–di–

ים עֶשְׂרִ֣
venti
H6242

שָׁנָ֔ה
anno
H8141

וְהָיָה֧
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֛
la-tua-stima
H6187

הַזָּכָ֖ר
il-maschio
H2145

ים עֶשְׂרִ֣
venti
H6242

שְׁקָלִ֑ים
sicli
H8255

וְלַנְּקֵבָ֖ה
e-per-il-femmina
H5347

רֶת עֲשֶׂ֥
dieci
H6235

ים׃ שְׁקָלִֽ
sicli
H8255

Dai cinque ai vent’anni, la tua stima sarà di venti sicli per un maschio, e di dieci sicli per una femmina.

וְאִ֣ם6
e-se

מִבֶּן־
da-figlio–di–

דֶשׁ חֹ֗
un-mese
H2320

וְעַד֙
e-fino-a
H5704

בֶּן־
figlio–di–

חָמֵשׁ֣
cinque
H2568

ים שָׁנִ֔
anni
H8141

וְהָיָה֤
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֙
la-tua-stima
H6187

ר הַזָּכָ֔
il-maschio
H2145

ה חֲמִשָּׁ֥
cinque
H2568

ים שְׁקָלִ֖
sicli
H8255

סֶף כָּ֑
di-argento
H3701

וְלַנְּקֵבָה֣
e-per-il-femmina
H5347

עֶרְכְּךָ֔
la-tua-stima
H6187

שְׁלֹ֥שֶׁת
tre
H7969

ים שְׁקָלִ֖
sicli
H8255

סֶף׃ כָּֽ
di-argento
H3701

Da un mese a cinque anni, la tua stima sarà di cinque sicli d’argento per un maschio, e di tre sicli d’argento per 
una femmina.
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אִם7 וְ֠
e-se

מִבֶּן־
da-figlio–di–

ים שִׁשִּׁ֨
sessanta
H8346

שָׁנָה֤
anno
H8141

וָמַעְ֙לָה֙
e-in-su
H4605

אִם־
se–

ר זָכָ֔
maschio
H2145

וְהָיָה֣
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֔
la-tua-stima
H6187

ה חֲמִשָּׁ֥
cinque
H2568

ר עָשָׂ֖
dieci
H6240

קֶל שָׁ֑
siclo
H8255

וְלַנְּקֵבָ֖ה
e-per-il-femmina
H5347

ה עֲשָׂרָ֥
dieci
H6235

ים׃ שְׁקָלִֽ
sicli
H8255

Dai sessant’anni in su, la tua stima sarà di quindici sicli per un maschio e di dieci sicli per una femmina.

וְאִם־8
e-se–

מָ֥ךְ
povero
H4134

הוּא֙
egli
H1931

ךָ עֶרְכֶּ֔ מֵֽ
di-tuo-stima
H6187

עֱמִידוֹ֙ וְהֶֽ
e-egli-dovra-essere-fece-a-stare-in-piedi
H5975

לִפְנֵי֣
davanti-a
H6440

ן הַכֹּהֵ֔
il-sacerdote
H3548

יךְ וְהֶעֱרִ֥
e-dovra-valore

אֹת֖וֹ
lui
H0853

הַכֹּהֵן֑
il-sacerdote
H3548

עַל־
su–

י פִּ֗
bocca–di
H6310

ר אֲשֶׁ֤
quello-che

֙ תַּשִּׂיג
puo-afford
H5381

יַד֣
mano–di
H3027

ר הַנֹּדֵ֔
il-uno-vowing
H5087

יַעֲרִיכֶ֖נּוּ
dovra-valore-lui

ן׃ הַכֹּהֵֽ
il-sacerdote
H3548

ס
–

E se colui che ha fatto il voto e troppo povero per pagare la somma fissata da te, lo si farà presentare al 
sacerdote, il quale lo tasserà. Il sacerdote farà una stima, in proporzione de’ mezzi di colui che ha fatto il voto.

וְאִם־9
e-se–

ה בְּהֵמָ֔
un-bestia
H0929

ר אֲשֶׁ֨
che

יבוּ יַקְרִ֧
essi-portare-vicino
H7126

נָּה מִמֶּ֛
da-esso

ן קָרְבָּ֖
un-offerta

יהוָה֑ לַֽ
all'Eterno
H3068

֩ כֹּל
tutto
H3605

ר אֲשֶׁ֨
quello

ן יִתֵּ֥
egli-da
H5414

נּוּ מִמֶּ֛
da-esso

לַיהוָה֖
all'Eterno
H3068

הְיֶה־ יִֽ
sara–
H1961

דֶשׁ׃ קֹּֽ
santo
H6944

Se si tratta di animali che possono essere presentati come offerta all’Eterno, ogni animale che si darà all’Eterno 
sarà cosa santa.

א10 ֹ֣ ל
non
H3808

נּוּ יַחֲלִיפֶ֗
egli-dovra-exchange-esso
H2498

א־ ֹֽ וְל
e-non–
H3808

יר יָמִ֥
egli-dovra-substitute
H4171

אֹת֛וֹ
esso
H0853

ט֥וֹב
buono

ע בְּרָ֖
per-bad

אוֹ־
o–

רַ֣ע
bad

בְּט֑וֹב
per-buono

וְאִם־
e-se–

ר הָמֵ֨
substituting
H4171

יר יָמִ֤
egli-substitutes
H4171

בְּהֵמָה֙
bestia
H0929

ה בִּבְהֵמָ֔
per-bestia
H0929

יָה־ וְהָֽ
e-dovra-essere–
H1961

ה֥וּא
esso
H1931

וּתְמוּרָת֖וֹ
e-suo-substitute
H8545

הְיֶה־ יִֽ
sara–
H1961

דֶשׁ׃ קֹּֽ
santo
H6944

Non lo si dovrà cambiare; non se ne metterà uno buono al posto di uno cattivo, o uno cattivo al posto di uno 
buono; e se pure uno sostituisce un animale all’altro, ambedue gli animali saranno cosa sacra.

וְאִם11֙
e-se

כָּל־
qualsiasi–
H3605

בְּהֵמָה֣
bestia
H0929

ה טְמֵאָ֔
impuro
H2931

שֶׁר אֲ֠
che

לאֹ־
non–
H3808

יבוּ יַקְרִ֧
essi-portare-vicino
H7126

נָּה מִמֶּ֛
da-esso

ן קָרְבָּ֖
un-offerta

יהוָה֑ לַֽ
all'Eterno
H3068

יד עֱמִ֥ וְהֶֽ
e-egli-dovra-fare-stare-in-piedi
H5975

אֶת־
–
H0853

הַבְּהֵמָ֖ה
il-bestia
H0929

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

ן׃ הַכֹּהֵֽ
il-sacerdote
H3548

E se si tratta di animali impuri di cui non si può fare offerta all’Eterno, l’animale sarà presentato davanti al 
sacerdote;
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יך12ְ וְהֶעֱרִ֤
e-dovra-valore

֙ הַכֹּהֵן
il-sacerdote
H3548

הּ אֹתָ֔
esso
H0853

ין בֵּ֥
tra
H0996

ט֖וֹב
buono

וּבֵי֣ן
e-tra
H0996

רָ֑ע
bad

כְּעֶרְכְּךָ֥
secondo-a-tuo-stima
H6187

ן הַכֹּהֵ֖
il-sacerdote
H3548

ן כֵּ֥
cosi

יִהְיֶֽה׃
sara
H1961

e il sacerdote ne farà la stima, secondo che l’animale sarà buono o cattivo; e uno se ne starà alla stima fattane dal 
sacerdote.

וְאִם־13
e-se–

ל גָּאֹ֖
riscatto

יִגְאָלֶנָּ֑ה
egli-redeems-esso

ף וְיָסַ֥
e-egli-dovra-aggiungere
H3254

חֲמִישִׁת֖וֹ
suo-quinto
H2549

עַל־
su–

ךָ׃ עֶרְכֶּֽ
la-tua-stima
H6187

Ma se uno lo vuol riscattare, aggiungerà un quinto alla tua stima.

יש14ׁ וְאִ֗
e-un-uomo
H0376

י־ כִּֽ
quando–

שׁ יַקְדִּ֨
egli-sanctifies
H6942

אֶת־
–
H0853

בֵּית֥וֹ
suo-casa

דֶשׁ֙ קֹ֨
santo
H6944

יהוָ֔ה לַֽ
all'Eterno
H3068

וְהֶעֱרִיכוֹ֙
e-dovra-valore-esso

ן הַכֹּהֵ֔
il-sacerdote
H3548

ין בֵּ֥
tra
H0996

ט֖וֹב
buono

וּבֵי֣ן
e-tra
H0996

רָ֑ע
bad

ר כַּאֲשֶׁ֨
come

יךְ יַעֲרִ֥
values

אֹת֛וֹ
esso
H0853

ן הַכֹּהֵ֖
il-sacerdote
H3548

ן כֵּ֥
cosi

יָקֽוּם׃
esso-dovra-stare-in-piedi

Se uno consacra la sua casa per esser cosa santa all’Eterno, il sacerdote ne farà la stima secondo ch’essa sarà 
buona o cattiva; e uno se ne starà alla stima fattane dal sacerdote.

ם־15 וְאִ֨
e-se–

ישׁ הַמַּקְדִּ֔
il-uno-sanctifying
H6942

יִגְאַ֖ל
redeems

אֶת־
–
H0853

בֵּית֑וֹ
suo-casa

יָסַף וְ֠
e-egli-dovra-aggiungere
H3254

ית חֲמִישִׁ֧
quinto-di
H2549

סֶף־ כֶּֽ
argento-di–
H3701

עֶרְכְּךָ֛
la-tua-stima
H6187

עָלָ֖יו
su-esso

יָה וְהָ֥
e-esso-dovra-essere
H1961

לֽוֹ׃
suo

E se colui che ha consacrato la sua casa la vuol riscattare, aggiungerà un quinto al prezzo della stima, e sarà sua.

׀וְאִ֣ם 16
e-se

מִשְּׂדֵ֣ה
da-campo-di

אֲחֻזָּת֗וֹ
suo-possesso
H0272

ישׁ יַקְדִּ֥
sanctifies
H6942

אִישׁ֙
un-uomo
H0376

יהוָ֔ה לַֽ
all'Eterno
H3068

וְהָיָה֥
e-dovra-essere
H1961

עֶרְכְּךָ֖
la-tua-stima
H6187

י לְפִ֣
secondo
H6310

זַרְע֑וֹ
suo-seme
H2233

זֶרַ֚ע
seme-di
H2233

מֶר חֹ֣
un-homer-di

ים שְׂעֹרִ֔
barley
H8184

ים בַּחֲמִשִּׁ֖
per-cinquanta
H2572

קֶל שֶׁ֥
siclo
H8255

סֶף׃ כָּֽ
di-argento
H3701

Se uno consacra all’Eterno un pezzo di terra della sua proprietà, ne farai la stima in ragione della sementa: 
cinquanta sicli d’argento per un omer di seme d’orzo.

אִם־17
se–

מִשְּׁנַת֥
da-anno-di
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
il-giubileo
H3104

ישׁ יַקְדִּ֣
egli-sanctifies
H6942

שָׂדֵ֑הוּ
suo-campo

כְּעֶרְכְּךָ֖
secondo-a-tuo-stima
H6187

יָקֽוּם׃
esso-dovra-stare-in-piedi

Se consacra la sua terra dall’anno del giubileo, il prezzo ne resterà fissato secondo la tua stima;
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וְאִם־18
e-se–

אַחַר֣
dopo

֮ הַיֹּבֵל
il-giubileo
H3104

ישׁ יַקְדִּ֣
egli-sanctifies
H6942

שָׂדֵהוּ֒
suo-campo

וְחִשַּׁב־
e-dovra-reckon–
H2803

ל֨וֹ
per-lui

ן הַכֹּהֵ֜
il-sacerdote
H3548

אֶת־
–
H0853

סֶף הַכֶּ֗
il-argento
H3701

עַל־
su–

י פִּ֤
bocca–di
H6310

הַשָּׁנִים֙
il-anni
H8141

ת הַנּ֣וֹתָרֹ֔
il-remaining
H3498

עַ֖ד
fino-a
H5704

שְׁנַת֣
anno–di
H8141

הַיֹּבֵל֑
il-giubileo
H3104

ע וְנִגְרַ֖
e-dovra-essere-deducted
H1639

ךָ׃ עֶרְכֶּֽ מֵֽ
da-tuo-stima
H6187

ma se la consacra dopo il giubileo, il sacerdote ne valuterà il prezzo in ragione del numero degli anni che 
rimangono fino al giubileo, e si farà una detrazione dalla tua stima.

וְאִם־19
e-se–

ל גָּאֹ֤
riscatto

֙ יִגְאַל
egli-redeems

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
il-campo

ישׁ הַמַּקְדִּ֖
il-uno-sanctifying
H6942

אֹת֑וֹ
esso
H0853

יָסַף וְ֠
e-egli-dovra-aggiungere
H3254

ית חֲמִשִׁ֧
quinto-di
H2549

סֶף־ כֶּֽ
argento-di–
H3701

עֶרְכְּךָ֛
la-tua-stima
H6187

עָלָ֖יו
su-esso

ם וְקָ֥
e-esso-dovra-essere-stabili

לֽוֹ׃
per-lui

E se colui che ha consacrato il pezzo di terra lo vuol riscattare, aggiungerà un quinto al prezzo della tua stima, e 
resterà suo.

וְאִם־20
e-se–

א ֹ֤ ל
non
H3808

֙ יִגְאַל
egli-redeems

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֔
il-campo

וְאִם־
e-se–

מָכַ֥ר
egli-vendette
H4376

אֶת־
–
H0853

ה הַשָּׂדֶ֖
il-campo

לְאִ֣ישׁ
a-uomo
H0376

אַחֵר֑
un-altro
H0312

א ֹ֥ ל
non
H3808

יִגָּאֵ֖ל
esso-dovra-essere-redense

עֽוֹד׃
anymore
H5750

Ma se non riscatta il pezzo di terra e lo vende ad un altro, non lo si potrà più riscattare;

וְהָיָ֨ה21
e-dovra-essere
H1961

ה הַשָּׂדֶ֜
il-campo

בְּצֵאת֣וֹ
quando-esso-va-fuori
H3318

ל בַיֹּבֵ֗
in-il-giubileo
H3104

דֶשׁ קֹ֛
santo
H6944

יהוָה֖ לַֽ
all'Eterno
H3068

כִּשְׂדֵ֣ה
come-campo-di

הַחֵרֶ֑ם
il-consacrato-cosa

ן לַכֹּהֵ֖
a-il-sacerdote
H3548

תִּהְיֶה֥
sara
H1961

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
suo-possesso
H0272

ma quel pezzo di terra, quando rimarrà franco al giubileo, sarà consacrato all’Eterno come una terra interdetta, e 
diventerà proprietà del sacerdote.

וְאִם22֙
e-se

אֶת־
–
H0853

שְׂדֵ֣ה
campo–di

מִקְנָת֔וֹ
suo-purchase
H4736

ר אֲשֶׁ֕
che

א ֹ֖ ל
non
H3808

מִשְּׂדֵ֣ה
da-campo-di

אֲחֻזָּת֑וֹ
suo-possesso
H0272

ישׁ יַקְדִּ֖
egli-sanctifies
H6942

יהוָֽה׃ לַֽ
all'Eterno
H3068

Se uno consacra all’Eterno un pezzo di terra ch’egli ha comprato e che non fa parte della sua proprietà,
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וְחִשַּׁב־23
e-dovra-reckon–
H2803

ל֣וֹ
per-lui

ן הַכֹּהֵ֗
il-sacerdote
H3548

אֵת֚
–
H0853

מִכְסַת֣
amount-di
H4373

עֶרְכְּךָ֔ הָֽ
il-stima
H6187

עַ֖ד
fino-a
H5704

שְׁנַת֣
anno–di
H8141

הַיֹּבֵל֑
il-giubileo
H3104

וְנָתַ֤ן
e-egli-dovra-dare
H5414

אֶת־
–
H0853

הָעֶרְכְּךָ֙
il-stima
H6187

בַּיּ֣וֹם
su-il-giorno
H3117

הַה֔וּא
il-quello
H1931

דֶשׁ קֹ֖
santo
H6944

לַיהוָֽה׃
all'Eterno
H3068

il sacerdote ne valuterà il prezzo secondo la stima fino all’anno del giubileo; e quel tale pagherà il giorno stesso il 
prezzo fissato, giacché è cosa consacrata all’Eterno.

בִּשְׁנַת24֤
in-anno-di
H8141

֙ הַיּוֹבֵל
il-giubileo
H3104

יָשׁ֣וּב
ritornera
H7725

ה הַשָּׂדֶ֔
il-campo

ר לַאֲשֶׁ֥
a-cui

קָנָה֖וּ
egli-compro-esso
H7069

מֵאִתּ֑וֹ
da-lui
H0854

לַאֲשֶׁר־
a-cui–

ל֖וֹ
a-lui

אֲחֻזַּ֥ת
possesso–di
H0272

רֶץ׃ הָאָֽ
il-terra
H0776

L’anno del giubileo la terra tornerà a colui da cui fu comprata, e del cui patrimonio faceva parte.

וְכָל־25
e-ogni–
H3605

עֶרְכְּךָ֔
stima
H6187

יִהְיֶה֖
sara
H1961

קֶל בְּשֶׁ֣
da-siclo-di
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
il-santuario
H6944

ים עֶשְׂרִ֥
venti
H6242

ה גֵּרָ֖
gerah
H1626

יִהְיֶה֥
sara
H1961

ׁקֶל׃ הַשָּֽ
il-siclo
H8255

ס
–

Tutte le tuo stime si faranno in sicli del santuario; il siclo è di venti ghere.

אַךְ־26
tuttavia–
H0389

בְּכ֞וֹר
primogenito
H1060

אֲשֶׁר־
che–

ר יְבֻכַּ֤
e-fece-primogenito
H1069

יהוָה֙ לַֽ
all'Eterno
H3068

ה בִּבְהֵמָ֔
tra-bestie
H0929

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

ישׁ יַקְדִּ֥
dovra-santificare
H6942

ישׁ אִ֖
un-uomo
H0376

אֹת֑וֹ
esso
H0853

אִם־
se–

שׁ֣וֹר
bue
H7794

אִם־
se–

ה שֶׂ֔
pecora
H7716

יהוָה֖ לַֽ
all'Eterno
H3068

הֽוּא׃
e
H1931

Però, nessuno potrà consacrare i primogeniti del bestiame, i quali appartengono già all’Eterno, perché 
primogeniti: sia un bue, sia un agnello, appartiene all’Eterno.

ם27 וְאִ֨
e-se

בַּבְּהֵמָ֤ה
tra-il-bestie
H0929

הַטְּמֵאָה֙
il-impuro
H2931

וּפָדָ֣ה
e-egli-dovra-redimere
H6299

ךָ בְעֶרְכֶּ֔
da-tuo-stima
H6187

ף וְיָסַ֥
e-egli-dovra-aggiungere
H3254

חֲמִשִׁת֖וֹ
suo-quinto
H2549

עָלָי֑ו
su-esso

וְאִם־
e-se–

א ֹ֥ ל
non
H3808

יִגָּאֵ֖ל
esso-e-redense

ר וְנִמְכַּ֥
e-esso-dovra-essere-vendette
H4376

ךָ׃ בְּעֶרְכֶּֽ
da-tuo-stima
H6187

E se si tratta di un animale impuro, lo si riscatterà al prezzo della tua stima, aggiungendovi un quinto; se non è 
riscattato, sarà venduto al prezzo della tua stima.

אַךְ־28
tuttavia–
H0389

כָּל־
ogni–
H3605

רֶם חֵ֡
consacrato-cosa

ר אֲשֶׁ֣
che

יַחֲרִם֩
devotes

ישׁ אִ֨
un-uomo
H0376

יהוָ֜ה לַֽ
all'Eterno
H3068

מִכָּל־
da-tutto–
H3605

אֲשֶׁר־
quello–

ל֗וֹ
a-lui

מֵאָדָ֤ם
da-uomo
H0120

וּבְהֵמָה֙
e-bestia
H0929

וּמִשְּׂדֵ֣ה
e-da-campo-di

אֲחֻזָּת֔וֹ
suo-possesso
H0272

א ֹ֥ ל
non
H3808

יִמָּכֵ֖ר
esso-dovra-essere-vendette
H4376

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

יִגָּאֵל֑
esso-dovra-essere-redense

כָּל־
ogni–
H3605

רֶם חֵ֕
consacrato-cosa

דֶשׁ־ קֹֽ
santo-di–
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
holies
H6944

ה֖וּא
e
H1931

לַיהוָֽה׃
all'Eterno
H3068

Nondimeno, tutto ciò che uno avrà consacrato all’Eterno per voto d’interdetto, di fra le cose che gli 
appartengono, sia che si tratti di una persona, di un animale o di un pezzo di terra del suo patrimonio, non potrà 
esser né venduto, né riscattato; ogni interdetto è cosa interamente consacrata all’Eterno.
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כָּל־29
ogni–
H3605

רֶם חֵ֗
consacrato-uno

ר אֲשֶׁ֧
che

יָחֳרַ֛ם
dovra-essere-consacrato

מִן־
da–

ם הָאָדָ֖
il-uomo
H0120

א ֹ֣ ל
non
H3808

יִפָּדֶ֑ה
egli-dovra-essere-ransomed
H6299

מ֖וֹת
certamente-morendo
H4191

ת׃ יוּמָֽ
egli-dovra-morire
H4191

Nessuna persona consacrata per voto d’interdetto potrà essere riscattata; dovrà essere messa a morte.

וְכָל־30
e-tutto–
H3605

ר מַעְשַׂ֨
decima-di
H4643

רֶץ הָאָ֜
il-terra
H0776

מִזֶּ֤רַע
da-seme-di
H2233

הָאָרֶ֙ץ֙
il-terra
H0776

י מִפְּרִ֣
da-frutto-di
H6529

ץ הָעֵ֔
il-albero
H6086

לַיהוָה֖
all'Eterno
H3068

ה֑וּא
e
H1931

דֶשׁ קֹ֖
santo
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
all'Eterno
H3068

Ogni decima della terra, sia delle raccolte del suolo sia dei frutti degli alberi, appartiene all’Eterno; è cosa 
consacrata all’Eterno.

וְאִם־31
e-se–

ל גָּאֹ֥
riscatto

יִגְאַ֛ל
redeems

ישׁ אִ֖
un-uomo
H0376

עַשְׂר֑וֹ מִמַּֽ
da-suo-decima
H4643

חֲמִשִׁית֖וֹ
suo-quinto
H2549

ף יֹסֵ֥
egli-dovra-aggiungere
H3254

יו׃ עָלָֽ
su-esso

Se uno vuol riscattare una parte della sua decima vi aggiungerà il quinto.

וְכָל־32
e-tutto–
H3605

ר מַעְשַׂ֤
decima-di
H4643

בָּקָר֙
bestiame
H1241

אן ֹ֔ וָצ
e-gregge
H6629

ל כֹּ֥
tutto
H3605

אֲשֶׁר־
quello–

ר יַעֲבֹ֖
passes

חַת תַּ֣
sotto
H8478

בֶט הַשָּׁ֑
il-rod
H7626

י עֲשִׂירִ֕ הָֽ
il-decimo
H6224

הְיֶה־ יִֽ
sara–
H1961

דֶשׁ קֹּ֖
santo
H6944

יהוָֽה׃ לַֽ
all'Eterno
H3068

E ogni decima dell’armento o del gregge, il decimo capo di tutto ciò che passa sotto la verga del pastore, sarà 
consacrata all’Eterno.

א33 ֹ֧ ל
non
H3808

ר יְבַקֵּ֛
egli-dovra-examine
H1239

ין־ בֵּֽ
tra–
H0996

ט֥וֹב
buono

ע לָרַ֖
a-bad

א ֹ֣ וְל
e-non
H3808

יְמִירֶ֑נּוּ
egli-dovra-substitute-esso
H4171

וְאִם־
e-se–

הָמֵר֣
substituting
H4171

נּוּ יְמִירֶ֔
egli-substitutes-esso
H4171

יָה־ וְהָֽ
e-dovra-essere–
H1961

ה֧וּא
esso
H1931

וּתְמוּרָת֛וֹ
e-suo-substitute
H8545

הְיֶה־ יִֽ
sara–
H1961

דֶשׁ קֹ֖
santo
H6944

א ֹ֥ ל
non
H3808

ל׃ יִגָּאֵֽ
esso-dovra-essere-redense

Non si farà distinzione fra animale buono e cattivo, e non si faranno sostituzioni; e se si sostituisce un animale 
all’altro, ambedue saranno cosa sacra; non si potranno riscattare".

אֵלֶּ֣ה34
questi
H0428

הַמִּצְוֹ֗ת
il-comandamenti
H4687

ר אֲשֶׁ֨
che

צִוָּ֧ה
comando
H6680

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
figli–di

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

בְּהַ֖ר
su-Mount
H2022

סִינָֽי׃
Sinai
H5514

Questi sono i comandamenti che l’Eterno diede a Mosè per i figliuoli d’Israele, sul monte Sinai.
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